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Heinz Megert 

D Manne si ds 

Problem 
Es Stück für Seniore i drei Akte 
 
 
 
Besetzung 8 D/ 5 H 
Bild Tea-Room 
 
«Das zieht d Manne a, win e Chüeplütter d Flöige!» 

Die Frauen der Theatergruppe treffen sich im Tea-Room zur 
Stückauswahl für die kommende Theatersaison. Interessante 
Theaterstücke wären vorhanden, aber das Problem ist die 
Besetzung, es fehlen die Männer! Während ihrer Bespre-
chung kommt der Pöstler, der auch seine Probleme hat. Er 
bringt einige an die Theatergruppe adressierte Briefe, welche 
er den Theaterfrauen übergibt. Inserate wurden in div. 
Zeitungen und Zeitschriften aufgegeben, unter anderem in der 
Tierwelt. Ob da wirklich brauchbare Bewerber dabei sind? 
Frustriert stellen die Frauen fest, dass es so nicht weitergehen 
kann. Ein Selfie bringt sie auf die Idee, es mal mit den neuen 
Medien zu versuchen. Sie beschliessen mit einem Werbefilm, 
der auf Facebook und Youtube veröffentlicht werden soll, 
Männer "anzulocken". Die Wirtin des Tea-Room und der 
Pöstler mit seinem Arbeitskollegen unterstützten sie dabei 
tatkräftig. Alles endet aber überraschend… 
«D Lokeischen hei mer, ds Thema isch klar, Aktöre u 

Zueschouer si vorhande, technisch gits o kener gröbere 

Ywänd, also alles im grüene Bereich.» 
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Personen 

 
Uschi Teller  Tea-Room Besitzerin 
Elsbeth Bünzli  1. Schauspielerin 
Mirta Mügerli  2. Schauspielerin 
Theodora Rössler 3. Schauspielerin 
Röösli Beerli  4. Schauspielerin 
Sandra Leu  5. Schauspielerin 
Trine  Bäuerin  
Helmine Schryber Script Girl 
Üelu Tifig  1. Pöstler 
Peet Express*  2. Pöstler 
Philip Filmli*  Kameramann 
Housi Lauener* Tonmann 
Heiri Liechtli*  Licht 
 
*kann auch in eine Frauenrolle umgewandelt werden. 
 

 

 

 

Ort 

Schweiz 
 
 

Zeit 

Gegenwart 
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1. Akt 

Uschi Teller putzt die Theke und räumt auf. Elsbeth 

sitzt an einem Tisch auf dem 5 Gläser und eine 

Flasche Wasser stehen. Vor ihr liegen Notitzblock, 

Schreibzeug und Textbücher für die bevorstehende 

Sitzung. Sie wartet auf die restlichen Theaterfrauen. 

Am zweiten Tisch sitzt Peet und liest Zeitung. Auf 

dem Tisch stehen 4 Weingläser. 

Elsbeth an Uschi gewendet. Danke, das du für üs e Tisch 
reserviert hesch. 

Uschi Bitte, gärn gscheh. Was heit dr de so Wichtigs? 
Elsbeth Stückuswal für ds nächschte Theater. 
Uschi De viel Vergnüege. 
Elsbeth lacht. Wünsch is ender viel Glück. 

Mirta, Theodora und Röösli kommen herein und 

grüssen Uschi und Elsbeth. Setzen sich, packen ihre 

Textbücher und Notizen aus, jede legt noch ihr 

Handy demonstrativ auf den Tisch. 

Elsbeth Hallo zäme. Hocket ab, so chöi mir aafa, süsch wärde 
mir hüt wieder nid fertig! Weis eini wo d Sändle isch?  
Alle schütteln den Kopf. 

Mirta Die chunt doch geng speter, das wüsse mir afang. 
Elsbeth gebieterisch. Stellet no öii Händy ab bevor mir aafö 

oder no besser löt se ir Täsche. I ma das cheibe 
Tschäder u läre Gschnur nüme ertrage. 

Röösli I ha mi o scho gfragt, warum me e Chinderwage oder e 
Hung bruucht, we me mit em Handy geit ga spaziere. 

Uschi kommt an den Tisch. I bringe nech no es paar adlegi 
Güezi. 

Elsbeth Was adlegi? Meinsch serigi vom Beck? 
Uschi Nei, äbe „von Geschtern“! 
Theodora De sött me die vernichte, Zucker isch bekanntlech Gift. 

Also, la se da! 
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Sandra kommt singend herein, hat Stöppsel in den Ohren und 

Handy in der Hand, dann scheinheilig. Eh lue da, dir 
syt ja scho vollständig. 

Röösli Chasch höre singe! Bisch nid ir Badwanne u o nid im 
Hallebad. U dy Verspätig wird o mit dyr Singerei nid 
besser. 

Sandra Tz, tz, tz. Wenn scho! Hallestadion u nid 
Hallebadwanne! 

Elsbeth Nimm dyni Höhrhilfe use, stell Telefonkabine ab u 
hock häre! 

Sandra Mi chönnt ömel o meine… 
Elsbeth fällt ihr ins Wort. So, rueh jitz. Mir wei aafa. Jedi het 

di acht verteilte Tägschtbüecher gläse u jitz möcht ig 
gärn öii Meinig derzue wüsse. Mirta, du fasch a. Aber 
fass di churz! 

Mirta Mir hei eigentlech alli Stück guet gfalle. Ganz bsunders 
das mit dene Vase i däm Hotel z Italie. Das wär richtig 
spannend u top aktuell! 

Röösli Das wär kes schlächts Stück. U we mes no chly 
ufmotzet, u di alte Vase modernisiert, chiem das sicher 
guet a. 

Theodora Mir hei bim Härecho o über das Stück diskutiert. Es 
würd üs gfalle. Aber o di übrige si nid schlächt. Nach 

einer Pause nachdenklich. Di ganzi Sach het nume e 
chlyne Haagge. I allne Stück chöme äbe o no Manne 
vor u wil die bi üs rar si, geit kes! 

Sandra Ömel i finde kes vo dene acht Stück guet. 
Alle erstaunt. U wieso nid? 
Sandra Da chönnt i nid emal singe! 
Elsbeth energisch. Sändle! Mir bruuche es Stück für üs alli, nid 

nume für di! Du bisch nid dr Buchnabel vor Wält. 
Mirta I ha ömel eis gfunde, wo mi bsunders berüehrt het. So 

richtig Härz - Schmärz. Es Liebesstück. 
Alle schauen sich ratlos fragend an. Keine scheint es 

zu kennen. 
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Elsbeth Zeig emal das Tägschtbuech. Nimmt es ihr weg und 

schaut es genauer an. He, das isch ja gar kes 
Tägschtbuech, das isch eine vo dyne Liebesromän. 
Wirft ihr den Roman zu. 

Mirta Es het mi no düecht mit däm Heft stimmi öppis nid. 
Mir hei d Ysätz für d Pärsone gfählt. 

Sandra So chöme mir nid wyter. Überlegt. Mir chönnte doch 
ds Tägschtbuech umschrybe oder eini vo üs als Ma 
verchleide, de wär das Problem scho chly weniger 
gross. Was meinet dihr derzue? 

Röösli aufgebracht. Iitz fählt si nume no, dass dir uf d Idee 
chömet, dass sech eini sött la umkonstruiere. Enerviert. 
Ömel i spile de nid öppe e Mannerolle, vergässet das 
eifach.  

Theodora We mir Gschlächter tuusche, fählen is wieder Froue u 
uf alles ufe merkt das üses Publikum garantiert u de 
chöme mir no flach use. Und e Gschlächterwächsel 
Frou zu Ma isch o nid eso eifach… Steht auf und 

deutet es an. …mit üsne Schassi! 
Elsbeth Manne, wohär näh u nid stäle? Mir hei ja scho alli 

Mannevölcher i üsne Bekanntekreise aabaggeret. U was 
het usegluegt? We si üs gseh heissts scho vo wytem - 
ha ke Zyt, muesch gar nümm frage. Es het kene dr 
Muet zuezsäge. Schüttelt den Kopf. Wo blybt o nume 
ds starche Gschlächt?  

Mirta Üsi Diräktion u d Regie si o am Änd vor irer Wysheit. 
Sandra Mir hei doch Inserat i verschidene Blettli ufgä. Hei de 

die nüt bracht? 
Elsbeth Dr Ygabetermin isch geschter abgloffe u mir isch no 

nüt z Ohre cho. 
Üelu tritt ein, geht an die Theke er ist etwas bedrückt. 

Die Frauenrunde beachtet ihn nicht. Sie diskutieren 

in der Folge leise weiter, essen und trinken dazu. Peet 

steht auf und geht mit der Zeitung an die Theke. 

Üelu Grüessech zäme. 
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Uschi Grüess di Üelu. Schaut verdutzt. Was isch de mit dir 
los? 

Üelu Was sött o mit mir los sy was? 
Uschi Du treisch ja gar ke Helm, hesch ne uf dym Elektrotöff 

gla? 
Peet Dä bruucht e kene me. 
Uschi Warum nid? Zu Üelu gewannt. Hesch e Unfall gha? 
Üelu empört. Sicher nid.  
Peet lachend. Viel schlimmer! Hesch Zytig no nid gläse? Es 

isch äbe blöd gange geschter. 
Uschi Machets nid so spannend verzellet! Sie macht beiden 

einen Kaffee bereit, während sie erzählen. 

Üelu Di gschyde unterbeschäftigte vor Generaldiräktion z 
Bärn hei ds Gfüehl gha, si sött wieder einisch cho 
luege, ob mir üs mit de Elektrogöpple im 
Strasseverchehr korräkt verhalti.  

Peet Das hei mir uf em Latrinewäg vernoh u o dass die 
Inspäktion geschter uf der Strecki vor Verteilzentrale, 
wo mir d Poscht müesse ga hole, zrügg üf üse Chehr z 
Heimbärg söll stattfinde. 

Uschi Ja und? Das isch doch ke Sach für e Üelu als alte 
Harleyfahrer. 
Uschi serviert den Kaffee. 

Üelu dankt nimmt einen Schluck. Nei, eigentlech nid. Aber 
wär wird scho gärn vo gstudierte Schrybtischtäter 
kontrolliert? Schliesslech si mir bis jitz o ohni grösseri 
Schäde desumegfahre u drum si mir rätig worde, dass 
mir dä Expert wölle am Seili abela. 

Peet Mir hei gwüsst, dass er bim Muulbeerikreisel steit für z 
luege, öb mir korräkt yspure u blinke. Wo mir dert 
aacho si, hei mir ne gseh sta hinger em ne Boum.  

Üelu Drei Rundine drääie hei mir abgmacht. Aber äbe, zelle 
isch Glückssach u so ischs du passiert. 

Uschi Was isch passiert? 
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Üelu Alles het klappt, bis Gödu vor mir dr Blinker z früeh 
gstellt het u mir vor dr Nase düre wott usefahre. Mit 
Müej u Not bin i uf zwöine Redli näbim düre cho. 

Peet Di Acht, wo hinger Üelu gfahre si, hei o chönne 
uswyche. Es het aber glych veiechli es Gnusch gä bis 
jede sys Gfährt wieder im Griff gha het.  

Üelu Jitz het is dr Tüüfel gstüpft u mir heis afa luschtig 
finde, so im Kreis ume z fahre. Ds Volk, wo ir 
Zwüschezyt isch zämegloffe, het es Goudi gha u Byfall 
gchlatschet un is aagfüret. 

Uschi lacht. Wi ds Wagerenne im "Ben Hur". 
Peet Schyns heis nid all luschtig gfunde. E so ne Lööl vo 

pressiertem Outofahrer het der Polizei aaglüte u 
churzum isch d Rennleitig mit Blauliecht u Musig 
aagrückt. 

Üelu Bis die aber zäme mit üsem Experte der Überblick gha 
u entschide hei wie si wölle vorgah, hei mir dr Bling 
gnoh u si jede i re angere Richtig us em Kreisel gfreset! 

Uschi Jä u jitz? 
Peet Hesch Zytig no nid gläse gäll. Liest lachend vor. 

"Durchgeknallte Pöstler blockieren während dem 
Stossverkehr mit Elektrotöffen den Kreisel". So ne 
Skandal! 

Uschi Scho wieder Schlagzyle für Poscht. U de wie geits 
wyter? 

Üelu Zersch hets mit dene vor Diräktion u allne Beteiligte e 
Uschesslete gä. 

Peet Di Schlagzyle si äbe nid planet gsi. 
Üelu Nach dere Ussprach hei si üs beid i Innedienscht 

versetzt. Jitz müesse mir als Fuesspöschteler die Poscht 
verträge, wo die Elektrische nümme si derzue cho. 

Peet U wil das ke Vollbeschäftigung isch, sölle mir no bi 
spezielle, zuekunftswysende Versüech mithälfe, so 
quasi als Straf. 
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Üelu Mir isch das doch glych. Uf dene Göpple frührsch 
sowiso nume a Ranze, die hei gar ke Heizig. 

Uschi Dir wärdet ja beid scho gly pangsioniert. 
Üelu deutet zum Tisch der Theaterfrauen. Säg Uschi, si das 

nid d Froue vo üsem Senioretheater? 
Uschi Ja sicher, die hei e Theaterkrisesitzig. 
Üelu Wiso de das? So schlächt hei die bis jitz ömel nid 

gspilt. 
Uschi Es isch nid wäge der Qualität. Für ds nächschte Stück 

fähle ne eifach nume es paar Manne. 
Peet Un e Nöiproduktion würd z lang duure u isch ersch no 

e usicheri Aaglägeheit. 
Üelu Und e Gschlächtsumwandlig chunnt wahrschynlech o 

nid i Frag. 
Uschi Bisch e Löl! Di hei doch Inserat ufgä für Hache z finge 

aber bis jitz hei si schyns no ke Erfolg gha. 
Üelu Das trifft sech guet, lue da han i es paar Briefe für ds 

Senioretheater. Am aaluege nah sy das aber ender 
Rächnige als Bewärbige.  

Uschi Wi wosch jitz du das wüsse? Hesch öppe drygluegt?  
Üelu Ja, wohär. Das hesch eifach im Poschtgspüri nach so 

mängem Dienschtjahr. 
Uschi Zeig mal. Schaut sie an und nimmt einige weg.  

Üelu Eigentelch sött i se uf em grosse Dienschtwäg am 
Diräkter bringe. 

Peet We aber scho so mängi vor Gruppe da isch, chasch 
ömel dr chlyn Dienschtwäg nä, de hesch ersch no 
schnäller Fürabe. So, i mues wyter, tschou zäme. Ab. 

Uschi Tschüss Peet. Gibt Üelu die restlichen Briefe zurück. 
Dr Peet het rächt, gib se de Froue, viellich hilfts ne. 
Üelu tritt an den Theatertisch, die Damen 

verstummen. 

Üelu Exgsgüsée di Dame, i hät da no grad Poscht für öies 
Theater. Verschmitzt. Wär isch dr Schef a däm Tisch? 
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Alle alle heben gleichzeitig die Hand und gemeinsam. Ig!! 
Üelu lacht. I has no dänkt, füf Höiptlinge u kener Indianer. 

Wüsst dir was, i verteilen nech die Briefe glychmässig 
u de chöit dir se enander vorläse. Das isch guet für d 
Teambildig u stercht d Stimm. 

Elsbeth Bisch e Löl. 
Üelu Danke für das Komplimänt, so eis han i hüt scho mal 

übercho. Also de no vil Vergnüege bim Läse. Verteilt 

die Briefe, stutzt kurz, sucht in Tasche, dann zu sich 

selbst. I ha gmeint, es syge no me Briefe gsi? Setzt sich 

zu Uschi an die Theke und unterhält sich leise mit 

ihr. 

Mirta So ne Möff. De wei mir luege was für Bewärber sech 
gmäldet hei. D Tombola isch eröffnet! 

Sandra Di Briefe si aber a Diräkter adrässiert u nid a üs! 
Mirta Pfiffepägel, dä isch jitz nid da u mir müessen is für nes 

Stück entscheide. Wes da Bewärber derby het, de 
chönnt me der Theaterleitig grad es Stück vorschla. 
Also los, kener Hemmige! 

Alle öffnen Briefe und nehmen Inhalt heraus, den sie jede 

für sich lesen, stossen sich gegenseitig an und zeigen 

Briefe. Das dauert eine Weile. 

Elsbeth U de, wi gsehts us? 
Röösli Die zwo Rächnige, won i i myne Briefe gfunde ha chöi 

ömel nid Theater spile. 
Theodora hat Brief mit Foto ausgepackt. Hei, da han i eine! Dä 

git Antwort uf ds Inserat ir Tierwält. 
Elsbeth Geits de no ir Tierwält, öppis sturms eso, mir si doch ke 

Zoo! 
Üelu Aber mängisch e Zirkus. Tschüss Uschi, bis später. Ab. 
Röösli Wiso nid ir Tierwält. Dert chasch alles verchoufe, wo 

de nümme bruuchsch u alles choufe, wo de nid nötig 
hesch. 

Mirta Vilech wott ja eini ire Maa loswärde u het drum uf üses 
Inserat reagiert. 
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Sandra Oder es isch em Änd e Tierlizüchter, wo e Partnere für 
nes Vych suecht, oder süsch so ne heimlifeisse?  

Theodora zeigt Foto herum. He lueget emal dä Pelz, wo dä het. 
Liest den Brief fertig, dann enttäuscht. Du hesch 
rächt, dä suecht e Partnere für z Züchte. Aber warum 
leit de dä e Foto vo syne Bruschthaar derzue? Alle 

lachen. 

Elsbeth Äbe, für z Züchte. 
Röösli schaut sich das Foto genauer an, nimmt den Brief 

und liest vor. "Suche für meinen preisgekrönten 
ausdauernden Rammler eine läufige, hochprämierte 
Deckhäsin von passender Farbe"! Dir mit öine Fantasie, 
das si nid Bruschthaar! Das isch dr Pelz vom ne 
Chüngel.  

Mirta Us dr Rubrik "Chüngel ledig sucht". 
Sandra I han e Rächnig u e Bewärber mit Foto. D Rächnig isch 

gsalze u dr Bewärber schar…f, also i meine no ganz 
passabel. Zeigt das Foto herum. 

Theodora erbleicht. Jesses nei, das geit nid, dä chöi mir nid näh! 
Röösli Wiso de nid, dä gseht ömel no schnuselig us. 
Theodora aufgebracht. Öb dä schnuselig usgseht oder nid isch 

mir völlig wurscht, es geit glych nid! 
Alle übrigen U wiso nid? 
Theodora etwas bedrückt. Mit däm han i gnue Theater gha bis ig 

ne los worde bi. Das isch doch my Ex u däm begähren i 
nid z begägne. 

Elsbeth Also, mache mir Buechhaltig. Zäh Briefe, dervo acht 
Rächnige ir Höchi vo… Überschlägt die Beträge kurz. 
…öppe vierhundert Fränkli, e Chüngelpelz u ne Ex, wo 
d nid chasch bruuche wil ds Verfalldatum abgloffen 
isch… 

Sandra Läck, üse Kassier wird Fröid ha a dene Yzaligsschyne. 
Mirta nimmt ihr Handi, montiert es auf Selfistick um ein 

Foto zu machen. Mir luege scho alle dry wi wes üs dr 
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Weize verhaglet hät. Die Stimmig mues i grad 
feschthalte.  

Elsbeth Syt wenn bruuchsch de du e Rückspiegel für z 
Fotografiere? 

Mirta Das isch doch ke Rückspiegel. Das isch e Selfistick. U 
mit däm verlengerete Arm han i grad alli uf d Foto 
bracht. 

Theodora euphorisch. Mirta, du bringsch mi uf ne Idee. Bis jitz 
hei mir nume ir Press Manne gsuecht. Derby… 

Röösli fällt ihr ins Wort. Meinsch öppe, mi chönnt eine ga 
choufe uf e Senioremärit z Thun? 

Theodora Chabis, mir hei ds Internet überluegt. I meine Youtube 
oder Face Book. 

Elsbeth Ja u wi macht me de das mit däm du tubu oder däm 
Faxebuech? 

Sandra Das isch jitz würklech ds eifachschte vor Wält. Süsch 
lueget nume mal dene Chinesopaner zue, wo durend 
mit irne Handy u re Fischruete Selfi mache… Zeigt es. 
…dass si de nach der Reis deheime chöy luege, wo si 
eigentlech si gsi. U das iri Familie online cha teilnäh a 
irer Reis, hänke sis i ds Internet. Was die chöi, das 
bringe mir o fertig. Mir drääie e Wärbespot über üsi 
Theatergruppe u stelle dä i ds Internet, ganz eifach. Dir 
wärdet gseh, das zieht d Manne a wi ne Chüeplütter d 
Flöige. 

Elsbeth U was choschtet de so ne Chüeplütter? 
Theodora Das isch gratis. 
Röösli We das gratis isch, de cha das nüt sy. Was nüt 

choschtet isch o nüt wärt. U überhoupt git's doch no ke 
Gruchsfernseh, wo mir chöi stinke wi ne Chüeplütter 
oder geit das öppe i däm Spinnelenetz? 

Mirta Internet!! 
Sandra Mit was drääie mir de das Video? Mys Handy isch 

ömel nid guet gnue. 
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Uschi hat der Diskusion zugehört und bringt nun eine etwas 

ältere Videokamera. I chan ech scho hälfe. Dir chöit di 
Kamera da bruuche, die funktioniert no ywandfrei. 

Elsbeth Supper! We du scho weisch, dass die funktioniert, de 
weisch sicher o wie. Drum chönntisch se grad bediene 
u das Video drääie. 

Uschi Mynetwäge. Hantiert an der Kamera herum. 

Elsbeth Also, Froue mir probiere's. Jedi dänkt sech e Tägscht 
oder es Värsli us, wo üsi Theatergruppe vorstellt u d 
Manne i Schaare aalockt. I giben ech zwo Minute Zyt, 
los! 

Sandra Chönnt me das o Singe? 
Alle zusammen. Nei! 

Sie denken nach, tuscheln miteinander und machen 

sich Notizen, die Begeisterung hält sich in Grenzen. 

Uschi stellt einen Barstul bereit. 

Uschi I schla vor, dass eini nach der andere uf dä Barstuel da 
sitzt u müglechscht natürlech ire Tägscht vortreit.  

Elsbeth Yverstande, Röösli, du fasch a. 
Röösli klettert umständlich auf den Barstuhl, fühlt sich 

unwohl. 

Uschi I bi so wyt, chasch loslaa. Filmt ab da 

ununterbrochen, bewegt sich um den Barstuhl herum. 

Röösli unsicher stotternd. Liebi eh unbekannti eh Manne. 
Mir, eh also üsi eh Theatergruppe eh bruuchen öich, wil 
mir eh zweni hei vo nech. Klettert entnervt vom Stuhl. 
So ne Mischt, das chan i nid, i bi nid di Rächti für dä 
Chabis! 

Elsbeth Nume ruehig, mir gäbe nid uf. Sändle probiers du! 
Sandra setzt sich zackig auf den Barstuhl, agressiv. Also, dir 

fule Hache, lüpfet öii Füdle u chömet hinder em Ofe 
vüre. Bi üs heit dir emal Glägeheit, usswärts es Theater 
z veranstalte, u das z zeige, wo der chöit, ohni dass 
nech di Alti mit em Chuechetrööler hinder der Türe 
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passt. Los, los mäldet nech u de ab uf d Büni mit öich! 
Hält inne. Fertig! 

Theodora I hoffe nume, dass dä aggressiv Ton nid d Flöige vom 
Chüeplütter verschüücht. 

Elsbeth Nume ke Angscht, we eine ds Züg het für uf d Büni, de 
lat er sech nid la abschrecke vo dene Ussage. Für so 
eine isch das ender e Useforderig. Also wyter im 
Tägscht. Mirta, du bisch dranne. 

Mirta Mues i uf dä Stuel ufe? I bi de nämmlech nid 
schwindelfrei u Barerfahrige han i o nid.  
Alle nicken und fordern sie auf, es zu tun.  

Mirta klettert sehr umständlich auf den Barstuhl, braucht 

Unterstützung beginnt dann aber zügig. Üsi 
Theatergruppe isch meh als zäh jährig. Mir spile 
luschtegi Stück uf Bärndütsch u hei no rächt Erfolg gha 
bis hüt. Jitz hei mir aber es Problem u das Problem syt 
dir liebi Manne! Mir chöi nid verstah, warum sech kene 
bereit erklärt uf ere Büni cho Theater z spile. Derby 
isch das so eifach u ersch no gsund, wil bim 
Usswändiglehre o no grad die graue Hirnzälle i 
Bewegig bracht wärde. Uf üsere Heimsyte wau, wau, 
wau (Internetadresse der betr. Theatergrupe) findet dir 
d Kontaktadrässe, wyteri Informatione u Fotone vo de 
Stück, wo mir scho gspilt hei. We dir der Muet heit, de 
mäldet nech bi üs. Mir bysse de öppe kem der Gring ab, 
wo uf d Büni wett. Fertig! Alle Aplaudieren beim 

Heruntersteigen mit Unterstützung. Elsle, du chunsch. 
Elsbeth I verzichte. Dä Bytrag vo dir chönnt ig nid überbiete. 

Drum lan is lieber. 
Theodora I wär o froh, wenn i nümme dra chiem. Mir isch 

nämlech nüt Gschyds ygfalle. 
Elsbeth I schla vor, dass mir üsi Darbietige emal aaluege, u de 

chöi mir entscheide, weli mir i ds Netz hänke. 
Uschi macht Kamera auf dem Barstul zum 

Betrachten des Videos bereit, die Frauen gruppieren 

sich um sie. 



Le
se

pro
be

 

Cop
yri

gh
t b

y t
ve

 te
ate

rve
rla

g e
lgg

 in
 B

elp

 

 
- 1 4 - 

Theodora U mit was für Chlämmerli hänke mir dä Film i ds 
Internäscht? U wär macht das de überhoupt? 

Röösli Für was hei mir de eigentlech üsi Diräktion u d Regie, 
die sölle das nume schön mache. 

Elsbeth Die sölle froh sy um üsi Understützig. So, Uschle, zeig 
jitz mal ds Resultat. 
Alle schauen gebannt auf den kleinen Bildschirm der 

Kamera. 

Röösli Da gsehsch ja gar nüt! 
Uschi E, e das wott nid win i wett. Öppis cheibs chlemmt. 
Mirta I ha gmeint, du heigsch di Kamera im Griff? 
Uschi Nume ke Panik es wird scho no funktioniere. Hantiert 

weiter an der Kamera.  

Theodora Hesch de öppis dryta, wo cha ufnäh? 
Sandra Löt jitz d Uschle la mache, die weis scho was richtig 

isch. 
Uschi Sicher! Jitz bim stärnecheib, das wott nid funktioniere. 
Theodora U was hesch dryta? 
Uschi nimmt Aufnahmemedium heraus, kontrolliert es. Eh 

bim Donner, bin i e blödi Baabe. I ha d ...XX... auf 

Kamera anpassen. verwütscht u die cha nid ufnä. 
Elsbeth Heisst das, das mir üs vergäbe Müeh gä hei mit üsne 

Wärbespots u müesse vo vor aafa? 
Alle durcheinander. Also Uschle, so ne Seich. 
Uschi Entschuldigung, i has nid äxtra gmacht. Di Rundi mit 

em Drinke u di Güezi gö de uf ds Huus. 
Die Frauen setzen sich an den Tisch und packen ihre 

Unterlagen ein. 

Mirta U de, was mache mir jitz? Lang han i nämlech nümme 
Zyt, i sött de no hei ga choche u ds Büssi fuetere. 
Post-Üelu kommt herein. 

Üelu He hallo Froue, dir lueget grad dry wi we nech d Milch 
über wär. Mit dene Mouggere chöit dir de nid uf d 
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Strass, süsch machet der am Änd no d Schuelchind z 
förchte u de gits Erger mit der KESP. 

Theodora Muesch nid no Öl i ds Füür schütte süsch gits am Änd 
no ne Explosion. 

Üelu Mi würd aber glych wunder näh, was für nes Vych 
nech über d Läbere gloffe isch? 

Uschi A dene Gringe bi äben i tschuld. I ha doch mit myre 
Videokamera wölle hälfe bim Ufnäh. Leider han i aber 
d ..XX.. verwütscht u drum isch als für d Chatz gsi. 

Üelu Für was bruuchet de dir e Wärbespot? 
Elsbeth E dänk für ne i ds Internet z hänke  
Üelu U di Ufnahme sy jitz i d Hose.  
Elsbeth Für ne Pöschteler hesch no e rächt schnälli 

Uffassigsgab. Du heschs begriffe. 
Üelu U wäge so re Chlynigkeit sit dir so verzwyflet? 

Empörte Äusserungen der Frauen. I hät da en Idee! 
Elsbeth Nach em Prinzip Theorie isch, wes stimmt aber nid 

geit. 
Üelu Ne nei, i bi ender für Praxis, di geit, aber stimmt nid 

immer. Überlegt. Machet ir nächschte Wuche z 
zwöitehöch es churzes Wärbevideo über eues Theater. 
Eis wo d Manne gluschtig macht cho z hälfe! 

Uschi Als Entschädigung stellen i nech di Kamera zur 
Verfüegig, mit em ne Spycher, wo geit u zeige nech no 
wi si funktioniert. 

Röösli I finde das e gueti Idee. U wi chöi mir de di Ufnahme 
aaluege? 

Üelu We dir fertig syt mit Ufnäh, de bringet dir mir die 
Kamera mit dene Filme u i mache se de so zwäg, dass 
me se cha aaluege. 

Elsbeth I würd da mithälfe. U was meinet dir derzue Froue? 
Klatschen Beifall und bezeugen ihr Einverständnis. 
Guet, weli mit welere e Film macht chöit dir sälber 
uschäse. Der Tägscht schrybet dir nach öine Ideene. De 
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höre mir uf für hüt u träffen is am nächschte 
Donnschtigabe am achti wieder hie. Tschüss zäme. 
Alle verabschieden sich, verlassen das Tea-Room. 

Uschi Üelu, du hesch mir rächt ghulfe, drum laden i di grad 
zum ne Ässe y. 

Üelu Die Yladig nimen i no so gärn a, aber zersch müesse 
mir no zäme uf d Poschtdiräktion? 

Uschi U für was söll das guet sy? 
Üelu I muess di ga mälde u we de derby wärsch giens mir 

ringer. 
Uschi U wäge was wosch mi ga mälde? 
Üelu Wegen Entwendung von poschtalischen Briefen, oder 

hesch öppe gmeint, i heig nid gmerkt, dass du es paar 
Briefe gstibitzt hesch? 

Uschi Dass du das gseh hesch! 
Üelu Ds Poschtoug gseht äbe alls. Es würd mi scho wunder 

näh, was das für Briefe sy u vor allem, was de dermit 
vor hesch? 

Uschi Das isch jitz äbe mys Poschtgheimnis Üelu. 
Black 
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2. Akt 

Uschi steht hinter der Filmcrew und instruiert diese. 

Uschi Also no einisch, wenn die Froue jitz de chöme, de 
beachtet dir die gar nid. Öie Ysatz fat ersch a, wenn i 
nech derzue uffordere. Kapiert? 

Alle Kapiert, mir heis begriffe. 
Helmine U wenns halt nid ganz eso louft, wi mers güebt hei, de 

improvisiere mir. Öppis wird is de scho yfalle. 
Uschi Also, toi, toi,toi! 

Die Theaterfrauen kommen herein und grüssen in die 

Runde. 

Elsbeth Du Uschi, wo chöi mir di Lynwand ufhänke? 
Uschi deutet auf eine Wand. Dert äne isch es gloub nid 

schlächt. 
Während sie mühsam die Leinwand (altes Leintuch 

mit Flecken und Rissen) aufhängen und Tisch und 

Stühle umstellen, kommt Peet herein. 

Peet Grüessech mitenand. 
Frauen Sälü Peet. 
Peet schaut zu den Frauen. Heit dir Wösch gha oder was 

söll das sy? Hilft mit. 

Elsbeth Mir mache dänk d Lynwand zwäg für üser Wärbespots 
aazluege, we de Üelu öppe chunnt mit de technische 
Yrichtige, wo mir bruuche. 

Peet Dä isch äbe no underwägs. Er suecht e nöie 
Poschtmitarbeiter, wo verlore gange isch.  

Röösli Toll, jitz verlüüret dir sogar no d Pöschteler. 
Üelu tritt ein und grüsst in die Runde. Hat "Gerät" 

dabei, will zusammen mit Peet einrichten. 

Elsbeth Du chasch tifig dy Projekter yrichte. 
Üelu Nume nid gsprängt, zersch mues i mit em Peet no öppis 

gschäftlechs bespräche. 
Theodora Syt wenn macht Poscht jitz no Überzyt? 
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Üelu ignoriert die Bemerkung. An Peet gewandt 

beginnt er mit Einrichten. 

Üelu Hallo Peet, hesch ne gfunde? 
Peet Äbe nid. Dä isch spurlos verschwunde. I ha doch no a 

Empfangsort aaglütet, aber dert nimmt niemer ab. 
Vilech sötte mir d Rega ufbiete. 

Üelu Dä isch z chly. Di finge dä o nid. 
Peet Aber dä het doch e Notsänder bi sech u dä chönnte si 

peile. 
Üelu Dä Ufwand lohnt sech nid. Das chäm z tüür. Dä fingt 

de sicher scho no öpper, we nid hüt de halt speter. 
Mirta Läck sit dir Uhüng im Umgang mit öine Mitarbeiter. So 

geit me doch nid um mitenand, o nid mit em ne Stift! 
Üelu und Peet schauen sich an und beginnen zu 

lachen. 

Mirta U jitz wirden i no usglachet. 
Üelu Chasch di beruehige Mirta. Es isch alles nume halb so 

wild. Fährt mit Einrichten des Beamers fort. I bi grad 
sowyt u de chöi mir di Kunschtwärk beguetachte. 
Motorenlärm eines Traktors. Trine, eine Bäuerin im 

Überkleid mit Stallmist an den Holzböden und einer 

Mistgabel in der Hand, kommt erbost herein. Auf der 

Gabel ist eine defekte Drohne aufgespiesst. 

Trine wütend, ohne Gruss. Wo isch dr Üelu oder dr Pesche? 
Die Frauen kommen interessiert näher. 

Elsbeth zu den Frauen. Was isch de das für ne Vogelschüüchi? 
Theodora Das isch Trine vor hingere Chrützbodechlapfhöchi. 

Oder so. 
Sandra Dr Üelu isch dert u dr Peet isch hie. 
Trine I ha nach em Pesche gfragt u nid nach em ne Peet! Peet 

isch e Holländische Chäs u ke Schwyzer Pöschteler! 
Peet kümmert sich um Trine. Grüess di Trine. Was 

bringsch de du da schöns? He, das gseht verdächtig 
nach üsem vermisste Mitarbeiter us. 
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Mirta Was? Das Gstelasch söll e Pöschteler sy? 
Peet Dä isch nume chli verunglückt, das cha me sicher 

wieder flicke. Im Ärnscht, das isch üse jüngscht 
Mitarbeiter. 

Trine I verlange Schadenersatz für ds Päckli u dr Tierarzt cha 
Poscht o no grad zahle u dr Schnaps derzue u u… 

Peet Nume ruehig Trine. Gib mir das Gstelasch u hock a d 
Bar. Nimmt ihr die Gabel ab, dann zu Uschi. Uschle, 
bring dr Trine es Schaps, de cha si sech erhole. 

Trine He Peet, gib mir di Gable sofort ume! Aber ohni das 
Unghüür. 

Peet gibt ihr die Gabel. Nume ke Angscht, die cha dr nüt me 
mache. 
Uschi bringt den Schnaps, Trine nimmt gleich die 

Flasche und trinkt daraus. 

Theodora zeigt auf die Drohne. U was söll das genau sy? 
Peet Das isch jitz äbe e Drohne oder besser gseit, das was 

Trine vore übrig gla het. Zeigt die Drohne herum. 

Sandra E Drohne? Das isch doch es männlechs Bieni. Bruuchet 
dir die als Aaregig für tifiger z schaffe? 

Peet Sicher nid. Drohne übernäme di diräkti Poschtzuestellig 
vom Absänder zum Empfänger. 

Elsbeth De flüge die also über Härkinge, das me se dert cha 
abstämple. 

Peet Ne nei, di flüge diräkt!  
Elsbeth Ohni Porto z zale? 
Peet Das wird dänk pouschal abgrächnet.  
Mirta Zum Nulltarif dänk. 
Peet I Zuekunft isch o d Versorgig vo abglägne Hüser, wo 

mir wäge de Poschtschliessige u em Personalmangel 
nüm eifach so chöi ga bediene, dänkbar. 

Sandra Ja, bi üs hei si o grad Poscht zueta u der Poschthalter i 
d Wüeschti gschickt, wil er angäblech Poscht bschisse 
heig. 
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Peet Sicher het dä bschisse. Er het Briefe u Päckli, wo i syre 
Poschtstell si ufgä worde für ne Empfänger im glyche 
Dorf eifach diräkt wytergleitet. 

Mirta Aber nid zum Nulltarif. 
Röösli U wäge so öppisem wirsch entla? I finde das ömel no 

praktisch u umwältschonend. 
Peet Das scho, aber er het äbe der Computer bschisse u das 

isch äbe nüm modärn. 
Elsbeth We di Drohne nid über Härkinge flüge, de sött me die o 

entla, wil si bschiisse!  
Uschi Jitz begrifen i langsam warum üsi Poscht uf ke grüene 

Zweig me chunnt. 
Theodora U wi söll de das funktioniere mit dere Drohne? 
Peet Ganz eifach, me hänkt d Poscht unde dra, programmiert 

der Zielort mit em Computer u de flügt die dert häre, 
wo si Poscht mues ablade. 

Sandra U das söll funktioniere? 
Peet Scho, we ke Trine derzwüsche chunnt u se trischagget. 
Trine Das Monschtrum het mi aagriffe! U em Bäru d 

Schnouze verschlage u mir d Schnapsfläsche u 
gstrublet... u ds Päckli… u… u… 

Üelu kommt rasch dazu fällt ihr ins Wort. Verzell mal vo 
Afang a was passiert isch. 

Mirta Üelu, mir hei jitz ke Zyt für so ne Chabis z kläre, mir 
wei zäme üsi Kunschtwärk aaluege! 

Üelu I bi fertig mit yrichte u mir chöi de grad losla, aber 
zersch mues i scho no wüsse, was passiert isch mit 
üsem Stift. Wendet sich Trine zu. 

Trine immer noch aufgebracht. E Mano vor Poscht het 
aaglütet u gseit, i söll ire Stung vor em Huus usse stah. 
Si schicki mir e nöie Pöschteler verby. Dä heig es 
Päckli für mi. Also han i wi geng es Schnapsglesli 
gfüllt u bi voruse ga warte für dä nöi Mitarbeiter z 
empfa. Sicherheitshalber han i no d Mischtgable i d 
Nöchi gno. Ungereinisch hets aafa surre ir Luft u das 
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Ungghüür da… Zeigt auf die Drohne. …isch uf mi 
zuegfloge. Won ig im ds Glesli häre ha, schlat es mers 
us de Finger.  

Theodora Di Drohne het meini ke Durscht gha. 
Trine Schwyg! Dernah hets mi tschuppet. Drby het es ds 

Glychgwicht verlore u isch z Bode. Ds Päckli hets la 
gheie u mit syne komische Mixer verschrisse. Dr Inhalt 
chasch nümme bruuche. Lue da! Zieht roten Slip aus 

der Hosentasche. Wo Bäru nach dere Yrichtig 
gschnappet het, het ne das Unghüür mit syne Mixer so 
fescht a d Schnouze zwickt, das er blüetet het. Dr 
Tierarzt het gseit, mi müessis näie.  

Frauen Jö, dä arm Bäru! 
Trine I ha d Mischtgable gnoh u däm Ungetüm zeigt, wo 

Bartli dr Moscht holt. 
Üelu Aber grad z totschla hättisch di Drohne nid müesse. 
Trine U jitz, wär zahlt mir my Schade? 
Peet Mir mälde dä Vorfall dr Versuechsleitig. Die hei e 

Versicherig für settigi Schäde. 
Elsbeth energisch. So ufhöre mit däm Poschtgstürm, so chöme 

mir niene häre. Üelu, mach vorwärts! 
Peet Uschle, bring mir bitte no es Kafi, aber nachhär mues i 

üse verunglückt Lehrbueb i ds Flügerspital ga bringe. 
Üelu Ig wär parat. Der erscht Film isch vor Mirta u der 

Theodora. 
 

Textentwürfe für alle drei Videos finden Sie am 

Schluss auf Seite 40. 

 
Erstes Video, Dauer ca. 30 Sek, läuft. Der 

gesprochene Text ist wegen zu lauten 

Nebengeräuschen unverständlich. Die Frauen 

verlangen lautstark den Stopp. Die Gäste am 

Nebentisch schauen dem Geschehen sehr interessiert 

zu und amüsieren sich versteckt bei allen Filmen. 
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Elsbeth D Bilder wäre nid schlächt aber der Ton, da versteisch 
ja gar nüt. Zu Üelu. Hättisch das nid chönne korrigiere? 

Üelu I has probiert, aber leider nid meh usebracht. 
Mirta Mi hät üs o chönne säge, dass das Mikrofon so 

empfindlech isch. 
Theodora Derby hei mir üs eso Müeh gä u sogar es Stativ bruucht 

für di Ufnahme. 
Üelu Luege mir ob der nächscht Film bruuchbar syg. D 

Sandra u ds Röösli hei ne produziert. 
2. Video ca. 30 Sek, das Bild ist nur am Anfang 

scharf. Wieder verlangen die Frauen den Stop, das 

Produkt ist nicht brauchbar.  

Sandra Lueget üs doch nid eso stober a, mir chöi dänk nüt 
derfür, das di blödi Möve, wo über üs gfloge isch, ds 
Kameraobjektiv breicht het. Ds Röösli het o nümm 
ganz salonfähig usgseh nach däm Aagriff. 

Röösli Muesch jitz das o no verzelle! Mir hei probiert ds 
Objektiv mit em ne Nastüechli u Wasser z putze aber 
das het nume es Gschlarg gä. Mir hei mit Dräije 
wytergfahre, wil mir dänkt hei, das me di Ufnahme 
technisch no chönnt verbessere. 

Üelu E verschissni Ufnahm blybt e verschissni Ufnahm.  
Elsbeth Üelu, zeig jitz no der letscht Film, won i mit der Uschle 

zäme dräijt ha.  
3. Video ca. 1 Minute, das Bild ist scharf, der Text 

verständlich, in seiner Aussage jedoch hoch-

gestochen.  

Elsbeth Gsehsch Uschle, i ha ja geng gseit, das dä Tägscht wo 
mir im Internet gholt hei für üse Zwäck nid bruuchbar 
syg. 

Uschi Ja, aber derfür si üsi Bilder gstoche scharf. 
Elsbeth U was nützts, we de nume d Bilder chasch bruuche? 
Üelu Froue, höre mer uf stürme. Kes vo dene Video isch 

qualitativ so guet, das mes chönnti i ds Netz hänke. Dir 
bruuchet Hilf vo öpperem, wo drus chunnt u weis, wi 
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me so nes Video am beschte härstellt u wi me das 
Produkt cha a Ma bringe. 

Peet I gseh scho, da chan i o nid hälfe. Adiö mitenand u no 
viel Glück. Ab. 

Trine I chume o grad, i mues no ga Bäru hole bim Tierarzt. 
Üelu I schliesse mi a. Mäldet nech, we dir mi chöit bruuche. 

I hilfe nech, wes d Arbeit erloubt.  
Alle Adiö zäme. 

Der nachfolgende Text wird gesprochen, während die 

Frauen den Tisch und die Stühle umräumen. 

Mirta Wo finge mir öpper, wo üs cha hälfe? 
Theodora U was de das würd choschte isch o nid klar. 
Röösli I gloube fasch, mir müesse dä Vorschlag üsere 

Diräktion unterbreite u bim Kassier e Kredit beantrage. 
Sandra Das wird mir e Diskussion gä das. 
Elsbeth Nüüt isch. Mir hei di Sach aazettlet, de zieh mer se o 

düre. Mir gäbe nid uf bis ds Resultat stimmt u mir zu 
üsne dringend benötigte Manne chöme. 
Die Frauen setzen sich. Am Nebentisch wurde eifrig 

leise diskutiert. Uschi macht Helmine verstohlen ein 

Zeichen. Helmine steht auf und geht zum Tisch der 

Frauen. 

Helmine Gestatet, das i mi vorstelle: I bi d Helmine Schryber u 
vo Bruef bin i Scriptgirl. 

Mirta Sicher öppis unseriöses us em Miliö! 
Helmine lacht. Ke Angscht, es Scriptgirl isch e seriösi Tätigkeit 

ir Filmbrangsche. I bi so quasi di rächti Hand vom 
Regisseur. 

Theodora U was machet de dir hie bi üs? 
Helmine D Uschi… Erschrickt, fährt sich über den Mund. 

…also i meine d Frou Teller het üs yglade für 
uszspanne. Mir hei grad es Filmprojekt abgschlosse u 
bruuche drum Dischtanz. Di Herre ghöre übrigens o 
zum Filmteam.  



Als Leseprobe steht jeweils nur der halbe Text zur 
Verfügung. 

 
Wenn Sie den vollständigen Text lesen wollen, bestellen 

Sie diesen zur Ansicht direkt bei uns. 
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